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assembly instructions

1.  Remove contents from box.
2. Place seat upside down on a flat surface so holes  
 are showing.
3. Align leg section A (the leg section that has the  
 concave area on the underside) with the holes in  
 seat.  Place and tighten the two handscrews in the  
 outer holes, making sure to put on a metal washer.   
 Do not affix the middle handscrew.
4. Align leg section B (the leg section that has the con 
 cave area on the top side) with the holes in the seat.   
 Place and tighten the two outer holes using the  
 handscrews and washers. 
5. Place the middle handscrew and tighten through the  
 two legs.

NOTE:  Periodically check the handscrews to make sure 
they remain tight as loosening may occur.

AB

lifetime limited
warranty

Your Drive branded product is warrantied to be 

free of defects in materials and workmanship for 

the lifetime of the product for the original con-

sumer purchaser.

This device was built to exacting standards and 

carefully inspected prior to shipment. This Lifetime 

Limited Warranty is an expression of our confi-

dence in the materials and workmanship of our 

products and our assurance to the consumer of 

years of dependable service. 

This warranty does not cover device failure 

due to owner misuse or negligence, or normal 

wear and tear. The warranty does not extend to  

non-durable components, such as rubber  

accessories, casters, and grips, which are subject 

to normal wear and need periodic replacement. 

If you have a question about your Drive device or 

this warranty, please contact an authorized Drive 

dealer.
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1.  Saque el contenido de la caja.
2. Coloque el asiento boca abajo sobre una superficie  
 plana, de tal forma que se muestren los agujeros.
3. Alinee la sección A de las patas (la sección de las patas  
 que tiene el área cóncava del lado inferior) con los agu 
 jeros en el asiento.  Coloque y apriete los dos tornillos  
 de mano en los agujeros externos.  Asegúrese de colo 
 car una arandela de metal.  No fije el tornillo de mano  
 de en medio.
4. Alinee la sección B de las patas (la sección de las patas  
 que tiene el área cóncava del lado superior) con los  
 agujeros en el asiento.  Coloque y apriete los dos 
 agujeros externos usando los tornillos de mano y las  
 arandelas. 
5. Coloque el tornillo de mano de en medio y apriete a  
 través de las dos patas.

NOTA:  Revise periódicamente los tornillos de mano para 
asegurarse de que sigan apretados ya que éstos se pueden 
aflojar.

instrucciones de asamblea garantía limitada
de por vida

Su producto marca Drive está garantizado de por 
vida del producto por el comprador-consumidor 
original de no tener defectos en los materiales y la 
fabricación.

Este aparato fue construido de acuerdo a estándares 
rigurosos y cuidadosamente inspeccionado previo a 
su envío. Esta Garantía Limitada de por Vida es una 
expresión de nuestra confianza en los materiales y la 
fabricación de nuestros productos y nuestra seguri-
dad para el consumidor dada por años de servicios 
confiables.         
                                                        
Esta garantía no cubre fallas del aparato debidas 
a mal uso o negligencia por parte del propietario o 
por el uso y desgaste normales. Esta garantía no se 
extiende a los componentes no durables, tales como 
los accesorios de goma, rueditas y mangos que están 
sujetos a desgaste normal y necesitan reemplazo 
periódico.   
             
Si usted tiene preguntas acerca de su aparato 
Drive o esta garantía, por favor contacte a un  
representante autorizado de Drive. 
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garantie à vie,  
limitée

Ce produit Drive est garanti exempt de tout défaut 
de matériau, de fabrication ou de main d’oeuvrepour 
la vie du product pour l’acheteur de consommateur 
original.

Cet appareil a été fabriqué selon des normes 
de qualité rigoureuses et inspecté avant de qui 
ter l’usine. Cette garantie à vie limitée, est un 
témoignage de la confiance que nous portons  
aux matériaux, à la main d’oeuvre, ainsi qu’ aux 
procédés de fabrication requis pour produire 
nos appareils afin qu’ils puissent vous assis-
ter de manière fiable et sécuritaire pendant de  
nombreuses années.

Cette garantie ne peut être invoquée dans les cas 
d’usage inapproprié de l’appareil, en cas de négli-
gence ou d’usure normale. Cette garantie ne couvre 
pas les pièces qui, de par leur nature, ont une durée 
de vie plus courte, tel que les embouts de caoutchouc, 
poignées de mousse, roues et pneus, qui doivent être 
périodiquement remplacés. 

Pour toute question sur cet appareil ou sur sa garan-
tie, veuillez svp, contacter votre détaillant autorisé 
de produits Drive.
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1.  Retirez le contenu de la boîte.
2. Renversez le siège sur une surface plane de façon à  
 avoir accès aux trous.
3. Alignez la patte A (la patte à partie concave en  
 dessous) avec les trous du siège.  Insérez les deux vis  
 à main dans les trous extérieurs et serrez.  Assurez-vous  
 d’y insérer la rondelle de métal.  Ne posez pas la vis à  
 main du centre.
4. Alignez la patte B (la patte à partie concave sur le  
 dessus) avec les trous du siège.  Insérez les vis à main et  
 les rondelles dans les deux trous extérieurs et serrez. 
5. Insérez la vis à main du centre à travers les deux pattes  
 et serrez.

REMARQUE :  Vérifiez périodiquement les vis à main pour 
vous assurez qu’elles demeurent serrées ; elles peuvent 
parfois se desserrer.
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